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EXCHANGE 0F NOTES (MAY 9 and 22, 1952) BETWEEN CANADA AND
UNITED KINGDOM CONSTITUTING AN AGREEMENT EXTENDING
DOUBLE TAXATION AGREEMENT 0F lUNE 5. 1946, WITH RESPECT
INCOME TAXES TO BRITISH GUIANA AND ST. LUCIA

I

OFFICE 0F THE HIGH COIEvnvSSIONER FOR THE
UNITED KINGDom, EARNSCLIFFE

OTTAWA, 9th May, 1952.

No. 24

SIR,

I have the honour to, inform you that my Goverrnent, ini accordance m
Article XV of the Agreement between the Government of the United Kingd
and the Government of Canada for the avoidance of double taxation and
prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income, dated 5th JI
1946, has irnstructed me to give notice of its desire that the Agreement 51
extend to the Governents of British Guiana and St.. Lucia, both ýof wlb
have expressed their wish for the extension.

2. Theé extension,. it . ils -suggested, shail have effect in Canada for
taxation year 1952 and subsequent years.

3. For bath:Colonies the date from which the extension would be effect
ils lst JanbÛary, 1952, and the tax conoerned in each Colony ils the Income t

4. In relation to both British Guiana and St. Lucia, Article VI (3)
the Agreement will require modification as follows:

For "shail be exempt from [United Kingdom] surtax" there sh3J-1

deemed to be substîtuted "shaîl not be liable to tax in [the territorY]
a rate in excess of the rate applicable to a company".

5. It ils proposed that this notification and the Canadian Governrr1eý
written acceptance thereof shail be regarded as putting on record the agVrý
ment of the two Governments that the Double Taxation Agreement as mnodif
shail apply to British Guiena and St. Lucia- on the sixtieth day after the
of this notification.

6. Subject to the concurrence of the Canadian Government notice of
extension of the Agreement ta the two Colonies would be published il,
London Gazette and it is assumed that the Canadian Government would
to arrange for notice to be published in the Canada Gazette.

I have the honour to be, Sir,

Your most obedient servant
(Sgd.) J. THOMSON.

The Honourable L. B. Pearson, M.P.,
Secretary of State for External Affairs,

Qttawa.



(Traduction)
ANGE DE NOTES (9 et 22 MAI 1952) ENTRE LE CANADA ET LE ROYAUME-

UNI CONSTITUANT UN ACCORD AYANT POUR OBJET DÉTENDRE À LA
GUYANE ANGLAISE ET À SAINTE-LUCIE L'ACCORD CONCLU LE 6 JUIN
1946'À L'ÉGARD DE LA DOUBLE IMPOSITION EN MATIÈRE D'IMPÔT SUR

LE REVENU

HAUT COMMISSARIAT DU ROYAUME-UNI, EARNSCLIFFE

OTTAWA, le 9 mai 1952.
X° 24

'SIEUR LE MINISTRE,

J'ai l'honneur de vous faire connaître que mon Gouvernement, confor-
lent à l'Article XV de l'Accord intervenu le 5 juin 1946 entre le Gouver-ent du Royaume-Uni et le Gouvernement du Canada pour éviter la double>sition et prevenir la fraude fiscale en matière d'impôt sur le revenu, mege de vous faire part de son désir d'étendre l'Accord aux Gouvernements
1 Guyane anglaise et de Sainte-Lucie, qui tous ont l'un et l'autre exprimé
sir de voir se réaliser une telle extension.

2. Nous sommes d'avis que l'extension devra, au Canada, sappliquer àLée fiscale 1952 et aux années subséquentes.
3. Dans les deux colonies, l'extension sera en vigueur à partir du 1" janvieret l'impôt en jeu dans chacune des colonies est celui qui frappe le revenu.
1. En ce qui concerne aussi bien la Guyane anglaise que Sainte-Lucie,icle VI (3) de l'Accord exigera cette modification:
Aux mots "est exonéré de la surtaxe [du Royaume-Uni]", seront censésýtre substitués les suivants: "n'est pas imposé dans [le territoire] à unýaux excédant le taux applicable à une société".

• Nous proposons que la présente notification et son acceptation par écrite Gouvernement du Canada soient considérées comme la constatation de-nte intervenue entre les deux gouvernements pour que rAccord modifié3 double imposition s'applique à la Guyane anglaise et à Sainte-Lucie le11tième jour qui suivra la date de la présente notification.
ý- Sous réserve de l'agrément du Gouvernement du Canada, l'avis de'nsion de l'Accord aux deux colonies sera publié dans la London Gazette,
ast présumé que le Gouvernement du Canada fera en sorte qu'il soit publiéla Gazette du Canada.

ai l'honneur d'être, Monsieur le Ministre,

Votre très obéissant serviteur,
(Signature) J. THOMSON.

orable L. B. Pearson, député
'erétaire d'État aux Affaires extérieures,

Ottawa
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1952. No. 11

No. E-37
OTTAWA, May 22, 1952J

I'have the honour tp acknowleßg receiptof your No-te No. 24 of May

1952, regarding extension of the Canada-United Kingdom Double Taxat

Agreement of June 5th, 1946, with respect to income tax to the Government,
British Guiana and St. Lucia, which reads as follows:

Se~e Note 1>

"I have the honour ....................... in the Canada Gazette"

2. The terms of the foreging note are acceptable to the Canadian Gov

ment, and I have the honour to confirm that your note under refere

together with my present reply thereto, shall be regarded as putting on re

the agreement of the two Governments that the Double Taxation Agreer
as modified shall apply to the two territories named on the sîxtieth day

May 9th, 1952.

3. I als'o wish to inform you that the Canadian GôvernmenÈt has no obje
to the publication of this exchange of notes in the London Gazette and to
release of an appropriate announcement to the United Kingdomi press.

Canadian authorities, for their part, propose to have the present exchang

notes published in the Canada Gazette and to issue a brief statement tô

C anadian .press.. 'ýî

Accept, Sir, the renewed assurances of

J. Thomson, Esq., O.B:E., M.M
Acting High Commissioner,

Office of the United Kingdorn Hig
Earnscliffe,

Ottawa.

my highest consideration.

A. F. W,. PLUMPTRE,
for Secretary of Sttite

fQr Fxternal Agairs

h Commissioner,

j
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7 1952. No il

I
N° E-37

OTTAWA, le 22 mai 1952.

J'ai l'honneur d'accuser réception de votre Note n 24 du 9 mai 1952,lernant l'extension aux Gouvernements de la Guyane anglaise et de Sainte-le, de l'accord conclu entre le Canada et le Royaume-Uni le 5 juin 1946,gard de la double imposition en matière d'impôt sur le revenu, laquelle
insi conçue:

(Voir Note no I)
"J'ai l'honneur ............................ Gazette du Canada".
2. Le Gouvernement du Canada accepte les conditions énoncées dans laprécitée et j'ai l'honneur de vous faire connaître que ladite Note et manIIte réponse à cette Note seront considérées comme la constatation de
ante intervenue entre les deux gouvernements pour que l'accord modifiéB-double imposition s'applique aux deux territoires désignés, le soixantième
qui suivra le 9 mai 1952.

t- Je désire aussi vous faire connaître que le Gouvernement du Canadadit aucun inconvénient à la publication du présent Échange de Notes dansndon Gazette, non plus qu'à la communication d'une déclaration appropriée
Presse du Royaume-Uni. Les autorités canadiennes, de leur côté, seýsent de publier le présent Échange de Notes dans la Gazette du Canadaconimuniquer une brève déclaration aux journaux canadiens.

ieuillez agréer, Monsieur, l'assurance réitérée de ma très haute consi-ion.

(Signature) A. F. W. PLUMPTRE,
pour le Secrétaire d'État
aux Affaires extérieures

ieur J. Thomson, O.B.E., M.M.
laut commissaire suppléant

Cabinet du Haut Commissaire du Royaume-Uni
Earnscliffe

Ottawa
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